


MASS SCHEDULE

MASS INTENTIONS/INTENCIONES PARA LAS MISAS

June/Junio 9 & 10
Registration will take place after each Mass
La inscripcion sera después de cada Misa
Cost/Costo: $10 per student/cada estudiante
Or/o $25 per family/por familia

1st-6th Grades/1°-6° Grados

June/Junio 11-15
Monday-Friday/Lunes-Viernes, 9 a.m.-3 p.m.
Y outh should come to Good Shepherd Hall start-
ing at 8:30 a.m./Los jovenes deben venir al Salon
de Buen Pastor a partir de las 8:30 a.m.

ALL 1ST-6TH GRADERS NEED TO BRING
A SACK LUNCH
TODOS LOS GRADOS 1°-6°
NECESITAN TRAER UN ALMUERZO CON
ELLOS A LA IGLESIA

7th-12th Grades/7°-12° Grados

June/Junio 10-14
Sunday-Thursday/Domingo-Jueves
7:30 p.m.-9:45 p.m.
Y outh should meet in Good Shepherd Hall
Los jovenes deben venir al Salon del Buen Pastor

Ven y acompafiarnos a la Fiesta de Despedida en
Honor a Hermana Reyna,
Domingo, 10 de Junio
2 p.m. en el Salén del Buen Pastor
(después de La Santa Misa 12:30 p.m.)
Join us for a Farewell Party in honor of Sister Reyna
Sunday, June 10 in Good Shepherd Hall at 2 p.m.

11 Monday/Lunes

8:00 a.m. Otto Meyer Adelel\]zeThample
eyer
Noon Dick & Pat Dwyer Dick & Pat Dwyer

12 Tuesday/Martes

8:00 a.m. Patricia Lahmon Patrick Lahmon
Noon Curtis & Cathy Dick & Pat Dwyer
Johnson

13 Wednesday/Miércoles

8:00 a.m. Charles Riopel Riopel Family

Noon Toan Truong Tuyen Truong
14 Thursday/Jueves

8:00 a.m. Fr. Daniel Lorimer Riopel Family

Noon David Spatz Dick & Pat Dwyer
15 Friday/ Viernes

8:00 a.m. Fr. James Weldon Riopel Family

Noon Jim Pracht Dick & Pat Dwyer

1 1TH SUNDAY IN ORDINARY TIME/
1 12 DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO

16 Saturday/ Sabado
Adele DeThample

5:00 p.m. DeThample Family Meyer
7:00 p.m. (Sp)  Celebrant’s Intention

17 Sunday/Domingo
8:30 a.m. People of the Parish

10:00 a.m. Summer Langford Don Langford

12:30 p.m.(Sp)  Celebrant’s Intention

iLA CATEDRAL DE
LA INMACULADA
CONCEPCION DA LA
BIENVENIDA AL
RECIEN ORDENADO
PADRE GARETT
BURNS!

THE CATHEDRAL
OF THE IMMACU-
LATE CONCEPTION
WELCOMES NEWLY
ORDAINED
FATHER GARETT
BURNS!

Join us after Mass June 23/24 for a Reception to
welcome Father Garett Burns/
Acompafianos a una Recepcion después de la Santa
Misa para dar la bienvenida al Padre Garett Burns



JUNEK 10TH, 2018
TENTH SUNDAY IN
ORDINARY TIMELK

Opening Song: Praise to the Lord, the Almighty (Worship Hymnal #616)
Gloria: Recited

Readings & Responsorial Psalm: (Worship Hymnal #1137)
Gospel Acclamation: (Worship Hymnal #329)

Song during the Offertory:

Silence! Unclean Frenzied Spirit (Worship Hymnal #666)
Holy, Holy: Community Mass (Worship Hymnal #353)
Mystery of Faith: Community Mass (Worship Hymnal #356)
Great Amen: Community Mass (Worship Hymnal #357)
Lamb of God: Richard Proulx (Worship Hymnal #382)
Song during Communion Procession:

Be With Me Lord (Worship Hymnal #68)

Recessional Song:

Holy God, We Praise Thy Name (Worship Hymnal #614)

DAILY GOSPEL

Do vou feel called by the Lord to serve the poor?
READINGS

The Cathedral Conference Society of St. Vincent
de Paul may be a perfect fit for you!
You are welcome to join us on the 1st & 3rd
Tuesdays of the month at 5:30pm, upstairs in

Weekly Collection
Colecta Semanal

Monday Mt 5:1-12

the Conference Room. -June 3rd, 2018 -
Don't have time to serve in this ministry? We are Tuesday | Mt5:13-16 ’
always in need of donations to continue our mis- Sunday’s
sion to serve the poor! Wednesday | Mt 5:17-19 Total Offering.
For more information, Thursday | Mt 5:20-26 $12.,896

contact Jenny Friend 316-259-1001

Weekly Requirement/

Friday Mt 5:27-32 Presupuesto Semanal

Saturday | Mt 5:33-37 $ 17.000

Sunday Mk 4:26-34




MINISTRY SCHEDULE FOR
UPCOMING WEEK

Altar Servers / Monaguillos
16 Saturday/Sabado
5:00 pm Jenny Betzen, Trey Buckner, Vanessa Herrada
7:00 pm Diego Renteria, Eliazar Guzman, Lesly Hernandez
17 Sunday/Domingo
8:30 am Natalie Puentes, Yazmin Puentes, Daley Driscoll
10:00 am Bella Mota, Gabi Mota, Sarah Misasi
12:30 pm Eduardo Nolasco, Vicente Jimenez, Jesus Rocha
Lectors and Commentators / Lectores
16 Saturday/Sabado
5:00 pm Mary Green, Tina Buckner - Franklin
7:00 pm Candido Cruz, Silvia Cruz
17 Sunday/Domingo
8:30 am Bill Lewis, Darla Reinisch
10:00 am Jennifer White, Rod Klausmeyer
12:30 pm Marta Melara, Francesca Santana
EM of Holy Communion / MinExtra. de Sta. Comuni6n
16 Saturday/Sabado
5:00 pm Moises Mojica
7:00 pm Dora Alba, Nilda Galvan, Roberto Ortiz
17 Sunday/Domingo
8:30 am Hayden Charles

10:00 am Julie Williams, Kristen Smaglik, Bev Martin

12:30 pm Lasara Soto, Maria Gonzalez, Manuel Esparza, Isela
Rocha, Jesus Rocha

Offertory Gifts-Volunteers/Voluntarios

Greeters

16 Saturday/Sabado

(C) Kelly Lousch / Martha Kemp
(R) Diana & Lance Fellhoelter

17 Sunday/Domingo
8:30 am (C) Steve Armenta / Patsy Zaruba
' (R) James Meek / Frank Powell

(C) Dillon Richmond & Amber Marks
(R) Jessica Solis / Elizabeth Straus

Ushers/Ujieres

16 Saturday/Sabado

Susan Blanchat, Lance Fellhoelter, Grant Figueroa,
Volunteer

17 Sunday/Domingo

5:00 pm

10:00 am

5:00 pm

8:30 am Steve Armenta, Bobbie Dedrick, Jon Prather, Volunteer

Darryl Diaz, Joe Hays, Leonard P. Manning, Joshua
Manning
Sacristans
16 Saturday/Sabado
5:00 pm Angie Baker
17 Sunday/Domingo
8:30 am David Martin

10:00 am Martins

10:00 am

WEEKLY CALENDAR — CALENDARIO SEMANAL

Sun June 10, 2018

Totus Tuus Registration after Masses

2 pm (After Mass)  Sr Reyna Farewell Party Good Shepherd Hall
7:30-9:30 pm Totus Tuus (7th-12th Grade) Cathedral/various rms
Mon June 11, 2018
9am-3 pm Totus Tuus (1st-6th Grade) Cathedral/Classrooms
6-7pm Matlachines Dance Practice Good Shepherd Hall
6:30 - 8:30 pm Sp. Men'’s Cursillo Grouping Bride’s Room
7-9pm Encuentro Matrimonial Marian Room
7-8pm Soldados de Cristo Cathedral
7:30-9:30 pm Totus Tuus (7th-12th Grade) Cathedral/RCIA Rm
Tue June 12, 2018
9am-3 pm Totus Tuus (1st-6th Grade) Cathedral/Classrooms
Noon SA Meeting Marian Room
5:30 pm St Vincent de Paul Conference Room
7-8pm Equipo de Oracién Carismatica  Cathedral
7:30-9:30 pm Totus Tuus (7th-12th Grade) GSH/Pius X
Wed June 13, 2018
9am-3 pm Totus Tuus (1st-6th Grade) Cathedral/Classrooms
10:00 am Serra Club Pius X (East & West)
7-8 pm Baptism Class (English) Marian Room
7-9:15pm Choir Cathedral
7:30-9:30 pm Totus Tuus (7th-12th Grade) Good Shepherd Hall
Thu June 14, 2018
9 am-3 pm Totus Tuus (1st-6th Grade) Cathedral/Classrooms
7-9 pm Oracién Carismatica Pio X
7-8:30 pm Sp.Women'’s Cursillo Group 1 Marian Room
7-8:30 pm Sp.Women'’s Cursillo Group 2 Bride’s Room
7:30-9:30 pm Totus Tuus (7th-12th Grade) TBD
Fri June 15, 2018
9am-3 pm Totus Tuus (1st-6th Grade) Cathedral/Classrooms
6-8pm Coro de Nifios Pius X (East & West)
Sat June 16, 2018
7-9pm Practica de Coro de Domingo Bride’s Room
Sun June 17, 2018
2-4 pm Youth Group Meeting Good Shepherd Hall
2-3:30 pm NFP-Spanish Pius X
Please Return Your Donations on
Father’'s Day Weekend
June 16/17 -
to
B
/s

-

N
» W

" 1\4_

Baby Bottle @roject‘.F

An EASY way for your church to be pro-lifel

v

Limpieza

06/9-7:00 pm-Sabado
Martin & Nora Cepeda, Jesus & Javier Trevizo, Rosio
& Andres Acebedo

Cayetano & Josefina Zapote, Juan & Hilda Zapote, Joel &

Francisca Zapote

Si no puede complir con su compromiso, favor de llamar a

1
1
1
1
1
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06/10-12:30 pm-Domingo '
1
1
1
1
1
1
1

los encargados:



SACRAMENTAL & CATECHETICAL INFORMATION

Baptismal Requirements

In addition to the following specific requirements, all
parents and godparents are required to take a baptism
class and present a letter or certificate of their
participation.

Parents: Must be parishioners of the parish, registered
at least 3 months before the baptism and provide a copy
of the child’s birth certificate or hospital document.
Godparents: Couples have to be married by the
Catholic Church and present a copy of their marriage
certificate.

Single Godparents: Must be over 16 years old and
present a copy of their Confirmation certificate

Non- Parishioners: Parents and godparents must
present a letter of permission from the parish priest
where they are registered and the above mentioned
documents.

Baptism Classes in English: 1st Wednesday of the
month at 7:00 p.m. in the Marian Room; located on
second floor of the parish office. Registration is
required.

Baptisms: Monthly on 2™ and 3™ Saturdays at 6:15 p.m.
and monthly on 2nd and 3rd Sundays at 11:15a.m.

Please call the parish receptionist to register for class
and/or arrange the baptism date at 263-6574.

Requisitos para Bautizar en La Catedral:

Todos los papas y los padrinos deben presentar
certificado o carta comprobando que tomaron la clase de
bautismo.

Papas: Deben ser parroquianos de la Catedral,
registrados por lo menos 3 meses antes del bautismo.
Deben presentar copia de acta de nacimiento del nifio o
el documento del hospital.

Padrinos: Tienen que estar casados por la Iglesia
Catolica y deben presentar certificado de matrimonio.
Padrinos solteros: Deben ser mayores de 16 afios y
presentar copia de certificado de confirmacion.

No Parroquianos: Padres y padrinos deben presentar
una carta de permiso del parroco donde estan registrados
y todos los documentos mencionados.

Platicas Bautismales en Espaifiol: Primer Sabado del
mes, 4:00 p.m., en el segundo piso de la oficina, Salon
Pio X. El cupo es limitado. Hay que registrarse para
esta clase. Favor de llamar a la oficina.

Los Bautismos en Espaiiol: El 1ero y 4to Sabado de
cada mes a las 6:15pm y el lero y 4to Domingo de cada
mes a las 11:15am.

Por favor, llame a la recepcionista de la parroquia
para registrarse para la clase y / o arreglar la fecha del
bautismo al 263-6574

Marriage / Matrimonio
Congratulations on your future
wedding! Please visit our website
to request a wedding date
(WichitaCathedral.com), or call the parish office at least 9
months prior to the desired date. The Office Manager will
receive your request and contact you to schedule your
date. He will then put you in contact with Fr. Keiter or Fr.
Drew for marriage preparation. May God bless you both!

<

>

iFelicitaciones por su futura boda! Por favor visite
nuestro sitio web para solicitar una fecha de la boda
(WichitaCathedral.com), o llame a la oficina parroquial al
menos 9 meses antes de la fecha deseada. El Gerente de
oficina recibe su solicitud y se pondra en contacto con
usted para ayudarle a programar una fecha de boda por
teléfono. Entonces ¢él le pondra en contacto con el Padre
Keiter o Padre Drew para la preparacion al matrimonio.
jGracias y que Dios ricamente los bendiga mucho!
Quinceafieras
Requirements: Young women must be baptized, have
received First Communion, and have been confirmed or
are currently in Confirmation Class. All Young women
must also take a Quinceaifiera class, which is offered
the second Tuesday of February/September .
Please contact the office at 263-6574 to begin the process
of setting a date for the celebration. Thank you.
Requisitos: Las jovencitas deben estar bautizadas, haber
recibido la Primera Comunion, y haber sido Confirmadas
o que estén actualmente en clase de Confirmacion. Todas
las jovencitas también deben tomar una clase de
Quinceafiera, que comienzan el segundo Martes de
Febrero y Septiembre.
Por favor, comuniquese con la oficina a 263-6574 para
comenzar el proceso de fijar una fecha para la
celebracion.

WE REMEMBER IN PRAYER — ENCOMENDAMOS EN
ORACION

Mel Thurston, Monsignor Carr, Calvin Morgan,
Socorro De Luna, Tom Belton, Brian Branine,
Delpha Bruso, Pamela Busch, Father Juan Garza,
Vince Guethle, Vilma Laughlin, Joan Mackey, Pat
Pericola, Kate Rausch, Vella Sillah-Williams, Helen
Smith, Lawrence Smith, Renee Strunk, Adrian
Torres, Al Wigley and all the ill in our parish. ¥ We
pray the repose of the souls of Sister Renee Kirmer
ASC, Bob Laughlin, Gene McGurk, Father O’Shea
and for all the faithful departed. T




